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POIMANJE 
VREMENA 

u AFRIEKQJ 

0 afriEkm shvaCanju vremena ikao ikljuEu za 
razumijevanje i interpretaciju afriakih religija 
i filozofije postoji veoma malo istraiivahkih xa- 
dova. Moiemo slobodno refi da su djela Johna 
S. Mbitija (Kenija) i Alexisa Kagamea (Ruan- 
da) pionirski pakda j i  da  Ise teorijski osvijetli 
pojam vremena u Africi, te femo uikratko i n i -  
jeti njihova istraiivania, a zatim. sluieei se tim 
istraiivanjima kao bazom, analizirati 6oimanje 

vremena u afriEkoj knjiievnosti. 

Prema Kagameu, osnovne Eetiri kategorije cnna- 
6ko-afritke milsli (Kagame s e  ogranifava na 
bantu misao, ali izriEito naglaSava da se taj ka- 
tegorijdni wstav moie primijeniti i na zapadnu 
Afrilh) rrm 1s1ijedei.e: I Muntu - ljudsko biCe 
(pl. Bantu); I1 Kintu - stvar (p1. Bintu); I11 
Hantu - vrijeme i prostor; IV K m t u  - moda- 

Zitet, naEin. 

Sve Sto jest, moie s e  uvrstiti u jednu od ovih 
kategorija. Iavan njih rpostoji samo nezami,slivo. 
Sve Sto jest, ilma snagu: Eovjek (kategorija Mun- 
tu), kamen (kategorija Kintu), juEer (kategorija 
Hanbu), smijeh Qstegorija Kuntu) su snage i 
kao takve medusobno ~srodne. Srodnost izmedlu 
tih snaga izraiena je semantiEki zajedniEkom 
osnovicom Ntu. Ntu je Sam bitak, univerzalna 
snaga koja se nikad ne pojavljuje izvan svojih 
hnkre tn ih  odredenja, Muntu, Kintu, Hanbu 

i Kuntu. 
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Budu6i d a  m s  u ovoj analizi )poselmo zanima 
goima~nje vremena, koncentrirat 6emo se  na ka- 
tegoriju Hantu, koj a involvira vrijerne i prostor. 
Na nivou svakodnevnog iivota jasno ,se radi- 
kujiu u afriEkoj ~ h l t u r i  vrijeme i prostor, ali na 
izvjasnm nivou misli - Kagame kaZe na n i v w  
dulbcnke mmisli, tj. filozofskog sistema - dva poj- 

ma qpajaju se  u jednu kategoriju, Hantu. 

U tradicionaimoj afri'Ekoj ilrulturi i iivotu vri- 
jeme je bezbojno, ibenli5n0, neodredeno, sve dok 
se ne pojafvi komkretan dogadaj d a  ga omafi, 
obiljeii. Cim dogadaj iabije, vrijeme je njime 
oznareno, ohosno,  ikako namdi  Kagatme, vri- 
jeme je imlEeno iz monimnosti, individuailizi~a 
se  i pcxstaje vrijeme tog cd,ogadaja. Ne p o h j i ,  na- 
glaSava Kagame, ,u strukturi b a n k  jezika ime- 
nica koja ki  oznaEila vrijeme lkao u emopskim 
jezicima, kj. vrijeme kao takvo. D'& je grEka 
fil'ozofija lproizvela ideju apstraktnog vremena, 
odnosno defhirela vrijeme kao ,;bsoj (mjeru) 
kretanja prema onome Sto je bilo ranije i Bto 
6e biti halsnije" (Aristotel), u afribkoj ,midi radi 
se o vremenu ovoga ili onoga, o vremenu .PO- 

voljnom za ovo ili ono. Tako oznaEeno vrijeme 
moie lbiti krabko ili dugo, zavirsno o dogadaju 
koji ga hdividualizira. Vrijeme je uvijek ~kon- 
kretno i vezano za odredena konkretna ubitvanja. 
Pojmovi mapada, dcspedicije i lsl. sinonimi su 
za vrijeme, jer su uvedeni iu fwmulu: ,,Kada 
je taj i taj . . . zapofeo osvajanje . . ." Sa aavrget- 
kom do,gadaja koji je oznafavao vrijeme, na- 
staj~u iprazni momenti, nestaje 'poja'm vremena. 
&o se nekmn Bantuu predbacuje da  gubi vri- 
jeme, on Ce odgovoriti: ,,Ja gubim vrijeme? Ta 
ja Sam upravo zavrSio svoj posao!" Naime, bu- 
duCi da  je dogadaj zavrien, nestaje i njegovo 
vrijeme, jer viSe nema ni'Sta da oanaefi. Zato Ce 
Bantu reCi: ,,Moj je posao zavrgen, dakle ne 

gubim z'rijeme." 

Prema tome, za Afrikance u njihovom tradicio- 
malnom iivotu, vrijeme se sastoji od dogadaja 
koji su se  zbili, (koji se abivaju i lkoji Ce se 
upravo zbiti. Ono Sto se  nije dogodilo i Bto 
nema vjerovatnost najlskorijeg dogadanja, ulazi 

u ,pe-vrijeme". 

U zapadnm ili industrijskom svijetu, vrijeme 
je roba koja mora biti apotrebljema, plaCena ili 
kupljena. Vrijeme je novac, a 3ju1di ga imaju 
sve manje. U tradicionalnom afri6kom iivotu 
vrijeme mora biti stvoreno ili proizvedeno. Cov- 
jek nije rob vremena - on ,.Eini" onoliko vre- 
mena koliko ieli. Za njega vrijeme nije vrijed- 
nost po sebi, jer ne postoji dak Eovjek ne 

djeluje. 
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TRI FAZE VREMENA: POIMANJE 
PROSLOSTI, SADASNJOSTI I BUDUCNOSTI 

S obzirom da vrijerne obuhvaCa samo ono Sto 
je sigurno da se dogadalo ili dogada, ono je, u 
bradicionalnim shvaeanjima, ~dvodimenzionalni 
fenomen, s proalosti i eadasnjosti, a fbez buduk- 
nosti. Lineawo poimenje vremena u evropskoj 
misli s neogranirenom lproSlosti, sadaSnjosti i 
neogranieenom budubnosti, praktihki je strano 
afri&om misljenju. BucluCnost je odsutna, kaie 
Mbiti, jer dogadaji u njoj nisu se zbili, nisu se 
astvarili i a e  mogu, prema tome, Einiti vrijeme. 
Ako je lpak sigurno mda Ce se  budufi dogaddji 
zbiti ili ako se integriraju u ritam prirodnih 
fenomena, tada oni u najboljem sluEaju Eine 
jedino potencijalno vrijeme, a ne aktualno, 
stvarno vrijeme. Ono Sto se sada dogada, ne- 
sumnjivo otkriva ~budufnost, ali jednom kad se 
dogadaj po6ne zbivati, on nije vige u budufnasti, 
vei. u sadaSnjos~ti i proSlosti. Stvarno ili aktualno 
vrijeme je, znaEi, ono Sto je sadaSnje i Sto je 
proflo. Ono se kreCe ,,natragM, a ne , ,naprijed;  
ljudi se ctuhom wredotoEuju ne na ~?xnduCa nbi- 
vanja, nego prvemtveno na ono 5to se dogodilo. 

ProSlost i Isada5njost apsorbiraju ,bucluCnost. 

Vrijeme mora bitti i!skustveno lproiivljeno d a  'bi 
se moglo osmilsliti ili postati stvarno. Pojedinac 
doiivljava vrijeme djelimice svo jim vlastitim 
in,dividuailnim iivatom, a ~djelimice kroz druStvo 
koje dosiie unatrag do mnogih ge,neracija prije 
njegova rodenja. Budufi da  ono Sto je u buduC- 
nosti nije ishstveno proiivljeno, nama smisla; 
ono ne moie Einiti dio vremena i ljudi ne znaju 

kako d a  misle o njernu. 

Vrijeme Ise me odvija linearno d gro5losti do 
buduholsti kao u evrcupskoj milsli, v& cMiEki: 
ono Sto je bilo, vraCa ise u od,re&enim interva- 
lifma. CikliEko poimanje vremena u vd i th j  je 
mjeri vezano uz Einjenicu da  Ewjek zavi,si o 
prirodi i d a  su njegova svijest i ,ritarn iivota 
podlohi ci~hliEki~m izmjenama godi7Snjih doba. 
Svij est Eovjeka nije, idakle, orijentirana prema 
percepciji promjena: m a  teii da  staro nade u 
novom. U'pravo zbog toga u afri6kom sistemu 
misli ne  postoji pojam povijesti koja se kr&e 
,,neprijed" prema Mufnsasti. Afri'6ki narodi, 
naglaSava NLbiti, nemaju ,,vjeru u napredak", u 
ideju da  se razvoj lj'udskih djelabnosti i dostlg- 
nuCa kreCe od niieg prama viiern stulpju. Gra- 
vitaciono s'rediate ljudskog migljenja i a~ktivnosti 
je proglost. Bez nje, sadaGnj,ost, vrijeme sadas- 
nje generacije, a e  bi postojalo. BuduCi da  je 
proilost osnova sada5njosti i d a  se  zahvaljuju6i 
proSllasti ,sadaSnj,ost moie rammjeti, ljudi gle- 
daju 'prema groSlosti i u tnjoj nalaze objainjenje 
o stvaranj u svijeta, razvoju jezilka, obiEaj ima, 
pditiLkim i akonomskim institucijama. Prethi- 
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storijom i historijom ldominira mit. Postoje mno- 
gi mitovi Sirom afriEkog lkontineluta koji govore 
o postanku svijeta, prvog Eovjeka, porijeklu ple- 
mena itd. Mebutim, tam0 gdje je mitsko roz- 
doblje suprotstavljeno histarijskom, trajanje 
mitskog periada svedeno je ~ n a  jedan momenat, 
i svaka kronologija postaje nemoguea. Zato npr.. 
dogadaji iz mibkog daba (plemena Kuba - nji- 
hov boravak na oceanu i njihovi kasniji ratovj 
- uporedo egzistiraju: tradicija ne daje doga- 

daje u njihovu slijedu. 

Afribki narodi otekuju da ljudska povijest stal- 
no traje u istom prolstom i vremenu, i ne po- 
stoji niSta Sto bi sugeriralo kraj: dani, mjeseci, 
godiSnja doba, godine, pmavljaju se i nemaju 
kraj kao Bto nemaju kraj ni  rodenja, ienidbe, 
smrt. Medutim, uprkas odsustvu ideje o kre- 
tanju ,,naprijedU, Kagame uvodi pojam ,,spiral- 
nog" vremena. Naime, premda je vrijeme ciklit- 
ko (ci~klus dana i moCi, mjeseci i ~gadina, Sto je 
potencirano ciklifkim ceremonijama inicijacije i 
dmgih obreda), ipak ovi fenomeni koegzistiraju 
s opkim uvjerenjem o ireverzibilnosti oznafenog, 
obiljeienog vremena: ono Sto ulazi u ,,proiioW 
vrijeme a e  moie se viSe nikad predstaviti. Ta 
nepovratnost vremena sluii kao NsrediSnja os oko 
koje se okreCu cildusi, u obliku spirale koja 
daje utisak otvorenog ciklusa. Svako razdoblje, 
godina ili generacija lspremna za inticijaciju, do- 
laze na ish vertikalu, ali ma jedinom viSem nivou. 

CIKLICKI OBLICI VREMENA 

U afriekom tradicionalnom dmStvu ne  pastoji 
numerirki kalendar. Umjesto numerifkog, po- 
stoji kalendar koji Mbiti naziva kalendar fcno- 
mena, u kojem se dogadaji ili prirodni fenomeni 
manifestiraju u odredenim momentima i regu- 
liraju ljudsku djelatnost. Kretanje vremma je 
cikliilko, a dan, mjesec i godlna prepomaju se 
prema specififnim dogadajima koji im daju 

znafenje. 

Dan je usko vezan uz Gunce. Pojam ,,sataV izra- 
iava se  prema hretanju sunca, npr. izlasku i za- 
lasku su,nca. Sasvim je svejedno da  li sunce 
izlazi u 5 ili u 7 sati: ka~da jedna osoba ks te  
drugoj lda Ce je susresti na izlasku sunca, nije 
vaino da li ke sastanak biti u 5 ili u 7 sati. 
Vaino je lda do susreta, tj. dogadaja, dode i tada 
vrijeme ima p m o  znafenje. Mbiti innosi primjer 
plemena Anko're u Ugandi. To je marod stoEara 
i njihov je dan odreden prema poslu oko stada 
(npr. m o  fto je Lest ujutro za Evroipljane, vri- 
jeme je muinje krava za Ankore). Prema tome. 
zajedniEki ,,sat7' je sunce. Sati su oznafeni doga- 
dajima, cdnosno Imetanjem sunca prema koierr. 
se radovi svajkodnevno obavljaju. Na taj nafin 
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dolazi do izraiaja princip oznaEavanja vremena 
putem dogadaja. 

Prema mjeseevim promjenama ozmaEava se 
mjesec: npr. puni mjesec oznafava sredinu mje- 
seca. Mjeseci su nazvani tprema najvainijim do- 
gadajima ili iklimatskim uvjetima. Tako postoji 
vruCi mjesec, mjesec ~prvih ikiga, mjesec lova itd. 
Svejedno je da  li npr. mjesec lova ima 25 ili 

35 dana: dogadaj lova je najznaEajniji. 

I godina se sastoji od dogadaja. U poljoprivred- 
noj zajednici sezoneke aktivnosti Eine poljopri- 
vrednu godinu. Tako npr. u ekvatorskom pojasiu 
gostoje dva kiSna i ldva sugna doba, a ta fetiri 
razdoblja Eine godinu. Kisno razdablje je doba 
poljoprivrednih radova, sadenja, pljevljenja, uz- 
goja; w h o  ravdoblje je doba ietve i pripreme 
za slijedeCu sadnju. Ponekad godina moie imati 
350 ldana, a pcmekad 390. Svajka goddia dolazi 
i odlazi, dodajuki vremervu dimenziju proSlosti. 

PRISUTNOST PREDAKA U SVAKODNEVNOM 
ZIVOTU AFRIKANACA 

Naglasili smo da  za Afrikanca proSlost ima naj- 
vefi znaraj. Ona predstavlja sveukupnost aktiv- 
nosti toj ima su greci oznaEili svoje vrijeme i 
koje su prenijeli svojim potomcima. Dogadaji 
koji su izbili u proSlosti, ostaju u stanju aktual- 
no,sti iz jedne generacije u dmgu, utiEuCi i od- 
redujuei stav svake tslijedefe generacije. Doduke, 
proSlost jest oznaEena kao neSto Sto je zavrSeno, 
odnosno kada jedan ~dogadaj zavrgava, on uiazi 
u proSlost. Medutim, malo je dogadaja koji ula- 
ze u pr&lost, a da  nisu proizveli nove cjelhe 
koje ih ~produZavaju ~1 drugim oblicima. ProSlost 
ne prestaje da traje i upravo se n a  tome zasniva 
k d t  predaka. Preci lsu u uskoj vezi s potomcima 
koji su uvjereni da ne bi mogli postojati u sa- 
daSnjasti bez njihove zdtite. Oni s e  moraju 

akrenuti precima, maEi pro8lost.i. 

Zato se u afritkoj kulturi vjerujc u zajednicu 
mrtvih i iivih. ,,Mrtvi nisu mrtvi", $ a h  stihovi 
j d n e  pjesme. Mrtvi imaju velik uticaj na  svako- 
dnevni iivot plemena i njegovih Elmova. Mrtvi 
zaStiEuju one koji ih slave, Cuvaju ih od nesreca 
i brane od neprijatelja. Osjeba s e  njihova kon- 
tinuirana prisutnost, te  engleski filozof Geoffrey 
Parrinder maglalava: ,, . . . postoji uvjerencrst da 
m t v i  (bdiju nad kufom, da  su neposredno zain- 
teresirani za sve paslove u porodici, da  osigu- 
ravaju obilne ietve i plodnost.. ." M r k i  se  mije- 
Saju u postojanje potomaka, da  bi im osigurali 
uapjeh u pothwtima, branili ih i s a h v a l i  od 
svjh masnosti, te  osigurali nastavak roda. Ako 
iivi zanemaruju da mrtvima odaju pogtovanje 
Qutem ~ b ~ e d a ) ,  mrtvi imaju mok d a  svoje ne- 
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zadovoljstvo i & a h  na  mnogo maEina (gubitak 
dobara, bdast, smrt). Uspjeh ili neuspjeh ne 
pri~pisuju se  sposabnostima ili nesposobnostima 
pojedinaca. OpCe je uvjerenje da nitko ne  moie 
uapjeti svojim prirodnim sredstvima: uspjeh se 

pripieuje saBtitni6kom duhu ,predaka. 

M a t h ,  kod Afrilkanaca onostrano postojtinje 
je praktiEko uvjerenje koje se odraiava u sva- 

kodnemom iivotu. 

VRIJEME I KNJIZEVNOST 

Svijast o c&liEkom vremenu teii da sltaro nade 
u novom, a ~preci ee radaju u potomcima. U 
vlsmenoj poeziji pripadnik ~naroda Fang izrazit 

Ce takvo lpoimanje stihovima: 

U tebi pchsljednji postaje prvi, 
Prvi se vraCa pcrsljednjem. 
I u skladnom zajedni8tvu, 

Tvoj IdaSak 'koji n e  umire sve ih spaja, 
Tvoj ih daSak spaja i nikad ne umara. 

On d i i  cjdinu ,koja ne  nastaje 
I djeca lkoja Ce doCi, sine naSe rase, 

Bit Ce i tvoja djeca, o ote, 
Kao Sto sam danats ja tvoje dijete. 

Efirfiral) raste, raste uvijek. 
Na Evornatom mu stablu grane s e  radajy 

One se sadaju jedna za drugom, 
One r a s h ,  ali uvijek ostaju efirfira. 

U tebi gmljednji ~ s e  1vraC.a prvom, 
P w i  se  vxaCa rposljedmjem. 

U tom svijetu cJkliEkog kretanja vremena, Sam 
pojam promjene kao negacije permanentnosti, 
gubi svoju vrijednost. BiCa dolaze i od~laze, pre- 
staju da  iive i vraCaju se (u iivot. U kozmo- 
lGkom sistemu Ibo naroda (kojeg ovdje posebno 
spominjemo, j er Cemo najviSe 'primjera preuzeti 
iz klasika modernog africkog romana, Chinue 
Achebea, koji je pripadnik Ibo naroda), gostoji 
u Covjeku dio njega samoga, koji je podvrgnut 
cikli6kim izmjenama, ali postoji i drugi dio, koji 
omoguCava stalnost identiteta s a~hetipom, vjer-. 
nost originalnoj fonni, uprkois ravnim promje- 
nama kojima ga podvrgava periodiNri pokret 
kozrni5kih snaga. Prema tome, ~postoji dijalek- 
ti6ki identitet: Eovjek je on Sam, ali i nebto 
dmgo. A to drulgo je mrtvo bibe ~koje se  vraCa. 

Achebe06 l+kovi u romanv Sve se ruii, Olkon- 
kwo i Qbierika, ~azmiSljajru o sli6nosti Okon- 

lcwina sina s ,djedorn: 

I) Vrsta drveCa. 



,,SuviSe je djeda u njemu, pomisli Obierika, ali 
se suadrii da to kaie. Ista misao proSla je i 
Qkonkwinom glavom, ali on je naufio kako da 

se aslobsdi tog duha." - (str. 60). 

Kada se, .u Achebeovom romanu Nemir, nakon 
dugog odsustva sa studija iz Evrope vra6a h C i  
Obi Okonkwo, lstarci u njemu vide njegovog 
djeda: ,,On je unuk Ogbuefi Okonkwa koji se 
s jednom rulkom suoEio s bijelim fovjekom i po- 
ginuo u borbi.. . Pogledajte ga. U njemu se 
Okonkwo vratio. On je Okonkwo kpom-kwem, 

tofan, savrSen." - cstr. 53). 

Ne vraCaju se  samo preci, mrtvi ljudi, veC i 
mrtva djeca. Dogaaa s e  da  dijete umire nakon 
rodenja, rponovno se vra6a u majehu utrobu, 
ponovo rada i umire izazivajubi najve6e patnje 
maj~ke. Tragedija Edogove poradice u Achebe- 
ovoj BoZjoj strijeli je smrt  iprvog djeteta. Ali 
i dlrugo je tako slatbo da  svi mivle da se to 
prvo mrtvo dijete vratilo i d a  opet neCe iivjeti: 
,,Edogov duh patio .je zbog djeteta. Neki su vei. 
govarili da to moiida nije nitko drulgi no prvo 
dijete." - (str. 112). Na jomba jeziku se takvo 
dijete zove ,,abikuV, Sto znaei ,,dijete rodeno da 
umre", a na ibo ,,ogbanjeV. ViSe modern* afrie- 
kih gjemika posvetilo je stihove toj .temi, W. 

John Pepper Clark u pjesmi Abiku: 

DolaziS i d a z i S  ovih nekol'ko ljeta, 
Ta ostani vani na drvetu b a ~ b a ~ b ,  
Slijedi kud i d S  rodake duhove 

Rko ti unutraSnjost huCe nije dovdjna. 
. . . . . . . . . . . . .  

Ne grekorafuj viSe prag 
NO udi i ostani 

Zauvijek . . . 
Ta udi, udi i ostani 

Jer tijelo joj je umorno, 
Urnorno, i mlijeko luki*slo 

Dok mnoga dmga usta srce vesele. 

Svijest o idvostrukoj litEnosti vezana je uz viziju 
pastojanja prema kojoj Eovjek nije nikad izo- 
lirana karika u svijetu, ve6 elemenat cikliPkog 
vremena, pavratka u odredenim intervalima 
onog Sto je bilo. Lste olsobe putem metempsihoze 
ildu od iivih mrtvima i obratno. Tako postoji i 
jedna vrsta ,,Setanjaw izmedu zemlje iivih i ze- 
d j e  mrtvih koje su  u ,,susjedstvun kao u Ache- 

beovom romanu Sve se  mSi: 

,,Zemlja iivih nije bila udaljema od podruEja 
predaka. Izmedu njih je postojala stalna veza, 
poseho  za festivala i kada bi umro neki starac, 
jer su starci vrlo bliski precima. Zivot fovjekov 
od rodenja do smrti bio je lniz prijelaznih obre- 
da  koji su ga isve vise pribliiavali njegovim 

precima." - (str. 111). 
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CikliEko kretanje vremena prisutno je u sva 
tri Achebeova romana. Njegovi glavni likovi, 
Okonkwo, Obi i Ezeulu, okrenuti su proSlosti. 
ProSlost njima upravlja. Oni se uzdiiu, a zatim 
padaju: Okonkwo m i r e  isto tako bijedno kao 
njegov otac, Obi zavrSava u zatvoru," Ezeulu 
poludi. Covjek izlazi iz nigtavila, uzidlze se, a 
zatim ponov,no pada u niltavilo. Time se toEka 
polaxla spaja s toekom povratka, te je cilkliEko 

kretanje u gotpunosti izvedeno. 

U prikazivanjru tradicionalnog iivota, afrieki 
romanopi'sci Eesto koriste, da se  posluiimo Mbi- 
tijevom tesminologijom, ,,kalendar prirodnih fe- 
nomena", odnosno indikatore prisodnog vreme- 
na kao Sto su izlazak i zalazak sunca, prvi i 
dmgi pijetlov kukurijek, mjesec ili duljina sjene. 

U Konkubini Elechi Amadija ,,Ihuoma se iivo 
sjeCala kako joj je, kad je bila mala, majka 
obiEavala reCi, nakon dnevnog rada u polju, 
,Pogledaj sunce, dijete moje. Moramo se poiuriti 
kuCi prije nego ono stigne u Chiolu'." - (str. 19). 

Mjesec je pun kad astaje na nebu do jutra, 
a jutro najavljuje pijetlov tukurijek. Spoj dva 
dogabaja predstavljen je utrkom mjeseca i pi- 
jetla, &to pokazuje i slijedeki dijalog iz Kon- 

kubine: 

- J e  li pijetao ve6 dastigao mjesec? 

- Sumnja'm. B'dio Sam progle noki. Mjesec se 
sakrio prije nego Sto je pijetao zah~kurijekao. 

- Za dm-dva, mislim da Ce ga pijetao stifi. 
- (str. 110). 

Achebe u somanima iz tradicionalnog iivota 
veoma Eesto korivti ove indikatore vremena za 
analizu likova. Glavni lik romana Sve se ruSi, 
Okonkwo, .,radi cijeli \dan na svojim poijima 
od pijetlovog kukurijdca do odlaska kokoSi na 
pofinak", gto pokazuje njegovu marljivost i jo8 
viie istife razliku izmedu Okonkwa i njegova 
oca Unoke koji je bio ,,lijen i nesmotren ... 
ukoli,ko bi mu aeSto novca doglo u mke, a to 
je bilo rijetko, odmah bi kupovao tikvice pal- 
mina vina, zvao sulsjede i upriliEio svetkovinu . . ." 
I ritam poljoprivrednih radova vaian je ozna- 
Eitelj uremena. Amadi to iskorigtava u Konku- 
bini u odredivanju Ihuominih godina: ,,Bilo je 
lako izraEunati njene godine. Sva,ko polje na 
posjedu obratlivalo se jednom u sedam godina. 
Komad zemlje hoji je njen otac obradivao one 
godine kada se ona rodila, bio je proSle godine 
obraden go Eetvrti put. Prema tome, ona je 

imala upravo oko 22 godine." - (str. 14). 
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Uz ritalm poljoprivrednih radova, i ceremonije 
i festivali o m a h i u  ciklieki karakter vremena. 
~ e s t i v a l i  se obien6 odvijaju u suhom razdoblju, 
a njihovu lsnagu i utjecaj na svakodnevni iivot 
ainalizirao je Achabe u romanima Sve se tuSi 

i Boija sttijela. 

U romanu Sve se ruSi selo irtvuje djefata Ike- 
mefunu i predaje ga selu glavnog junaka, Okon- 
kwa, da  bi ivbjeglo rat i prolijevanje krvi. Dje- 
fa'k stiie u vrijeme svetog tj&a mifa, koji 
oznaeava randoblje neposredno pred aovu poljo- 
privrednu gd inu .  Okonkwo prekrSi mir, jer 
istuee ienu. On dobiva zadatak da  preuzme bri- 
gu oko ,djeea'ka. Nafkon ,tri godine, bogovi odre- 
hjmu da  Ifkemefuna mora umrijeti. Okonkwo 
koji se u:vijek bojao da  f e  ,ga selo proglasiti sla- 
biCem ~kao Sto je bio njegov ,otac, izvrSava zapo- 
vijed bogova, a to se ponovno dogada u razdoblju 
festivala mira. Ta,ko je Okonkwo dva puta @re- 
kinuo tjedan mira Sto Ce najaviti rasgad starih 

dnugtvenih odnosa i obiraja. 

U BoZjoj sttijeli vlrijeme ima joS znafajniju 
uilogu. 0 festivalu ,nave godine zavisi iivot ple- 
mena: ,,Ova sveeanost je bila kraj stare godine 
i ~poeetak nove. Prije nje fovjek je .mogao isko- 
pati aakoliko jamova ako lsvoje kufe da bi 
o h v a o  svoju obi'tdj od gladi, ali nitko ne bi 
poeinjao ?etvu .na velikim poljima. U svakom 
sl'ueaju nijedan ug1eda.n fovjek ne  bi oku'sio 
novi jam, bilo kojeg podrijetla, ,prije svetkovine. 
Ona je podsjeeala ~Sest sela na  njihovo udnuii- 
vanje u damim vremenirna i njihov stalni dug 
Ulu-,u, koji .ih je ,spesio ad pnstoSenja Abama. 
Na ,sva~koj se  lsveeanolsti Novog jama gonomo 
odigravalo udruiivanje sela i svaki odrasli mu- 
lkarac u U,m~uaru j e  donio poveliki jam za 
sa,d,nju do irtvenirka Ulua i ~stavio ga na h ~ p u  
svog sda ,  poSto je njim kruZio oko glave; talda 
je uzeo ~komad krede Sto je leiao kraj hrpe 
i obiljeiio svoje lice. Po tim h~mpama starjeSine 
su znale broj mdkaraca  u svakom selu.. . Od 
tih jamova je takoder Ezeulu izabirao trinaest 
s kojima Ce raeunati n o w  godinu." - Fstr. 253). 

Trinaest jamova mnaEava trinaest lunarnih 
mjeseci u tgodini. Plemenski starjesina i sve- 
fenik E z d u  aajavljuje pojavu svakog movog 
mjeseca i objavljuje Festival novog jama koji 
5e adriava svakog trinaestog mjeseca. Medutim, 
ogoreen i ljut na vlastiti narod, Ezeulu ne ieli 
odriati iekvene svetanosti i ~blagosloviti Zetw 
jama. Klan ga mdi :  ,,Cetiri w dana obkako se  
novi mjesec pojavio na nebu; ve6 je postao 
vdik. A ti nas joS nisi sazvao da nam jkaiei 
d m  SveEanosti novog jama.. . Po nagem ra- 
Eunu . . . ~saddn j i  mjesec je dvanaesti od ps l j ed -  
nje sveeanasti." - (str. 255). Ezeulu ostaje kod 
svog stava, te su ljudi izbezumljeni i u pro- 
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cjepu: boje se 'da Ce izgubiti i e t w ,  ,540 znaCi 
glad, ali i.stodobno osjeCaju strah pred gdnjom 
bogova .i ~predalka. Kraj Ezeulua, koji os4avljen 
od svi'h, pohmdi, moguCe je spozinati u svoj nje- 
govoj tralgihosti ,ka,da se  pronikne u vahos t  
festivalla kao ovnaEitelja cikliEkog kreta'nja vre- 

mena. 

Na pofetluu smo naglasili da je vrijeme ozna- 
Eeno dogadajem, te da (su lpojmovi kao npr. 
osvaj anje ili ehspedicija, sinonimi za vrijeme. 
Talko je u oba Ach~beova romana, dolazak bri- 
tanske administracije primljen kao dogadaj koji 
Ce oznaEiti novo vrijeme, nastajanje jednog no- 

vog poretka. 

Traldicionalna imaginacija prihvaka i razumije 
realnolst svijeta dulhova, bogova i predaka, kao 
i mag ihe  veze koje ujedinjuju sva biCa. Njen 
svijet obuhvaCa i vidljivi i nevidljivi svijet, 
svijet prirode i nabprirodnog, svijet iivih i 
mrtvih, kao STVARNOST. U njemu biljke, iivo- 
tinje, iivi i m r h i  ljuldi jednako realno koegzi- 
stiraju. I vrijeme moie postojati samo kao 
stvarno, aktualno, Evnsto yezano uz prirodne fe- 

nomene i njihov ritam. 

Dosad smo se osvrnuli na m a n  tradicionalnog 
odredenja, u kojem dolazi do izraiaja poimanje 
vremena imanentno tradicionalnom afriEkoun 
duhu. U romam modernog odredenja, tradicio- 
nalno ipoimanje vremena mijenja se prema kon- 
ceptu evrwske misli. U urbanoj sredini vrijeme 
dobiva svsvim drugaEije znafenje. Vise nije sve- 
jedno, kod zakazivanja sastankn, da li Ce taj 
sastanalk blti u 5 ili u 7 sati, odnosno nije 
ga moguCe dogovoriti prama izlasku sunca kao 
u tradicionalno~n drubtvu. S razvojem admini- 
stracije, indu'strije, trgovine, iivot ljudi pofinje 
kantrolirati sat. Medutim, tetko ga ljudi mogu 
prihvatiti, jer je njihovo poimanje vremena dru- 
gaEije, iivi u njima i spontano se odupire kon- 

trolncrm mehaninmu isata. 

U analizi romana modernog odredenja zapaia 
se fvrsta veza izmedu proSlosti i sadatnjosti. 
ProSlost i sadagnjosi se isprepliku, a buduCnost 
je jot? uvijek n&to nejasno, neodredeno. U ro- 
manu Tumafi Wolea Soyinke, karakteri se pro- 
jiciraju u grcrSlo~ti, a proSlost i sadaSnjost se 
bez (posehe naznaEenosti mijegaju. Svijet jed- 
inog od glavnih liikova, Egboa, jest maderan svi- 
jet, ali je proSlost jog uvijek velik dio njega 
samoga. Egbo je razapet izmedu ,,noveU Afriike 
wavrelog grada u kojem iivi, i ,,starep' Afrike 
svog zanemerenog nasljeda. On je izraziti pred- 
stavnik druStva koje je IU previranju i pod naj- 
razJiE itijim utjecajima, te se zato moie dogoditi 
da Egbo knosi tern intkopatibilnu afriEko,m poi- 

manju vremena: 
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,,Trebala bi (proSlosB) biti mrtva. Ne mislim sa- 
mo na tjdesno nestajanje. Ne, ono na Sto se 
pozivam, postojeki je fosil unutar drultva, usahle 
grane na iivom drvetu, mrtve i d e  ,na trupcu. 
Kad ljudi umru a jednom ili drugom smhslu, 
ne bi trebalo ibiti vaino Sto su nam znafili. 
Oni duguju iivima obavezu da budu zaborav- 
ljeni, brzo i korisno. Vjerujte mi, mrtvi ne  bi 

trebali imati lica." - (str. 121). 

Egbo nijefe odnos predak-pdomak, zahtijwa da  
proSlost vi5e ne bude prisutna u sadakjosti. 
Medutim, ovaj se ,,tumaE" n a  kraju romana 
nalazi u istom poloiaju kao na pdetku.  Nifiza 
se nije rijegilo: preispitivanja i tumaEenja mogu 
opet poteki od ,poEetka. ToEka polaska sastaje se 
s tofkom povratka, te uprkos Egboovom negi- 
ranju, clldihko kretanje v r m e n a  joS je j e d n ~ m  

Bspunjeno. 

Sto znaEi primjena evropske koncepcije vre- 
mena na jedan drugaEiji kontelust, drugaEiji na- 
Ein migljenja i vjerovanja, drugaEije obiEaje, na 
duhovit naEin iznio je Okot p7Bitek a Pjesmi 
Lawine. Ocola iritira njegova ,,primitivnaW iena: 
ona ne zna Eitati, pisati, odijeva se kao ,,div- 
ljakinja". Sve ga to smeta, jer je on, Ocol, ,,mo- 
deran", ,,napredan", Eovjek koji iivi na ,,evrop- 
ski naEi~n". Kroz suprotnosti i neslaganja o onom 
Sto je lijepo, dobro za jelo, Eisto ili prljavo, 
ocntava se mnogo dublja suprotnost imeclu dva 

sistema misli, dva pogleda a a  svijet: 

Vrijeme je postal0 
Gospodar mog mufa. .  . 

Ocol je donio ,kuCi 
Veliki sat 

Ide tik-tak-tik-tak 
i zvoni. 

Prvo ga navije 
A sat ide! 

Nikad ga aisam dotabla. 
Bojim se da ga navijem! 

Pitam se  ;to pravi 
Buku u njemu! 

I Sto ga pokreke! 

Na licu sata 
SII natpisi 

A njegovo veliko udo 
Mlatara ddje.  
Ide tamo-amo 

Kao vo6e 
U oluji. 

Ne znam. 
Koliko je 
Je r  ne znam 

Brojeve. 
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Za mene je sat  
Izvor ponosa 

Krasan je za oko 
A kad dodu gosti 

Zadivljuje ih! 

Vrijeme je postalo 
Gospoda~ mog muia 

Ono je mu? moga muia. 
Mui moj trEi s mjesta na mjesto 

Kao mali djefak 
Juri nedostojanstveno. 

. . . . . . . 
SluSaj, 

Moj muiu, 
Po shvakanju naroda Acoli 

Vrijeme nije glupo podijeljeno 
Na sekunde i minute, 

Ono ne otjeEe 
Kao pivo iz lonca 

Sto se  srEe 
Dok se ne popije. 

Ne nalifi 
Na prosen hljeb 

Okruien gladnim rnladikima 
Iz lova; 

Ne gubi se 
Kao povrke u jelu. 

Lijeni je mladik ukoren, 
Lijena djevojka udarena, 

Lijena iena istuf ena, 
Lijeni Covjek ismijan, 

Ne zato Sto gube v~ i j eme  
Vei stoga Sto sumo uniStavaju 

A nifta ne s tva~aju .  

Vrijeme nije puko trajanje koje protiEe bez 
crbzira da li Covjek radio ili ne, ~da  li se neat0 
zbivalo ili ne, vek je vrijeme odreaeno ljud- 
skom djelatnoSCu. PoEetak i bkraj vremena obi- 

ljeiava potetak i kraj  WUDSKOG CINA. 
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